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m 68. Joi in 10 (22) Maiù 1884.

Braşovti în 9 (21) Maiu.
Intr’unulü din numerele premergétóre amű 

dovediţii cu argumente puternice, că agitaţiunea 
contra nóstrá este condusă şi nutrită de foile ma
ghiare.

Directorulü politicii alü fóiei agitatóre „Ellen
zék“ are cutezanţa a déclara personalü în numë- 
rultt dela 16 Maiu, într’unü articolü pe care l’amü 
reprodusü eri, că corectă a fostű purtarea tineri
mei maghiare din Cluşiu, ba încă pré moderată.

Ciudată declaraţiune î
In termenulü de pré moderată, agitatorulú 

işî esprimă nemulţămirea cu ceea ce s’a fácutü. 
Elü ar fi voiţii mai multű, ar fi voitű póte sè
curgă sânge.

Şi pentru-ce atâta ură şi înverşunare contra
nóstrá?

Pentru că vorbimü românesce, pentru că a- 
vemü societăţi în caiî ne cultivámü românesce.

Străinii, tràindü departe de luptele nóstre, 
póte vorú crede că aici e o luptă de partidă, o 
luptă între cei dela putere şi între cei din opo- 
siţiune.

Dér nu-i aşa.
Aici nu e luptă nici chiar între stăpâni şi 

desmoşteniţi.
E mai multű: e luptă de rassă.
De la dualismü íncóce Maghiarii au procla

maţii pe faţă stingerea némului románescű din 
Transilvania, Banatű şi Ungaria.

Limba română a fostü cu deseverşire alun
gată din comerciulü publicú alű statului. Legea 
de naţionalităţi de ei a fostü făcută, şi totü de ei 
călcată în picióre şi scósá din practică. Şi totuşi 
nu sunt satisfăcuţi, pe câtă vreme mai audű glă- 
suindü românesce, fie în sate fie în oraşe, mama 
cu copilulü sèu, fratele cu sora, cărturarii cu o- 
pinca şi opinca cu cărturarii.

Mórte dér Românilorü, décá nu vorű se fié 
Maghiari !

Ca mórtea pentru Români sè soséscá cu 
paşi mai grabnici, de doi ani şi mai bine Ma
ghiarii au înfiinţaţii mai în tóté comitatele socie
tăţi de maghiarisare.

In faţa acestui pericolü, era o datoriă sacră 
a Românilorü sè caute mijlóce de apërare legală, 
ca së-çi salveze naţionalitatea.

După ce nu ne-a mai rëmasü nimicü nebat- 
jocoritü, nici limbă, nici naţionalitate, nici bise
rică, trebuia sè punemü umèrü la umêrü şi sè 
ne cultivámü şi desvoltámü românesce, fără ca 
inimile nóstre sè ni le înstrăinămii de iubirea 
câtrâ acéstà patriă, care e şi a nóstrá, nu numai 
a Maghiarilorü.

Pe cândü noi luptámü pentru desvoltarea ma
terială şi intelectuală a poporului nostru şi prin 
urmare pentru consolidarea patriei nóstre, fap
tele întâmplate în (Jilele acestea în Cluşiu, ne 
dovedescü din destulű că agitatorii maghiari o 
subminézá.

E sciutü că numai popórele culte şi civili
sât« potű esistá, numai cultura adevératá póte 
sé creeze unui statü unü viitorű sigurű.

Românii pătrunşi de acestü adevérü s’au ho- 
tárítű së înfiinţeze societăţi pentru cultivarea lorii.
0 astfelü de societate este şi societatea „lulia,“
» studentilorü universitari Români din Cluşiu.

In asemenea condiţiuni sunt înfiinţate tóté »oci-l 
etăţile nóstre de cultură.

Aceste societăţi au statute îu regula, revi- 
suite şi aprobate de ministeriulű de interne din 
Pesta, şi sciutü este cu câtă sinceritate şi lealitate 
le pázescü Românii de ori-ce înrîuriri, cari ar 
puté sé le pericliteze esistenţă basată pe lege.

Cu tóté acestea înaintea foilorü maghiare 
agitatóre este o crimă; de a ne cultiva într’o so
cietate románéscá; este o slăbiciune şi unü in- 
convenientü comisü de guvernü, décá sufere ast- 
felü de societăţi, cari se índeletnicescü cu ce
tirea, declamarea poesiilorü lui Mureşianu, Alexan
dri, Bolintineanu şi a altora; este o curată ne- 
buniă în fine din partea legiuitorilorü unguri, 
că mai tolerézá se esiste, fie şi numai pe hârtie, 
nisce legi, după cari formarea unorü asemeni 
societăţi de lectură este permisă.

Agitatorii, în frunte cu „Pesti Napló“ şi 
„Ellenzék“, au isbutitü sé aţîţe spiritele în contra 
societăţilorii literare române. Inceputulü l ’aü 
lácutü cu societatea „lulia,“ pentru ca sé termine 
cu celelalte.

Mergéndü înainte totü aşa, ne putemü aş
tepta ca într’o bună dimin0ţă pandurii sé ne în
chidă şi bisericele, ca sé nu ne mai putemü închinâ 
românesce; ne putemü aşteptâ sé fimü arestaţi 

idin casă şi de pe strade pentru că vorbimü ro
mânesce.

E i bine, pregátéscá puternicii (Jilei temniţe 
pentru trei milióne de Români, décá le dă mâna!

Scirî telegrafice.
(Serv. part alü »Gaz. Trans.«)

P esta , 21 Maiü. —  Rescriptulü regalü 
privitorü la convocarea Reichstagului pentru 25 
Septemvre s’a subscrisü deja. Alegerile generale 
s’au fixatü de cătră ministrulü de interne pentru 
filele de 13 până la 22 Iunie.

Parisü, 21 Maiü. —  Gruvernulü a hotârîtü 
ca proiectulü în privinţa măririi taxelorü vamale 
pentru importul a făinii şi vitelorü cornute së se 
presinte camerelorü. La întrunirea acestora Ferry 
ceti declaraţiunile privitôre la cestiunea Tonki- 
nului şi la convenţiunea încheiată în Tiencin.

Madridü, 21 Maiü. —  Camera Cortesilorü 
s’a deschisü.

Telegramă particulară a »Gaz. Trans.«
Cl uş i u ,  20 Maiu.

Maialulü junimei române universitare din Cluşiu, 
anunţata pentru 24 Maiu, se amână pe timpü nedeter- 
minatü. Şedinţa generală însë se va ţin0 în (|ioa indi
cată în localitatea societăţii »lulia.« Secretarul!

Biuroulü telegraficü din Pesta ne-a fostü 
informatü rèu cjieêndü, că s’a închisü societatea 
„lulia“ din causa că s’ar fi ocupatü cu politica 
contra statuteloru.

După informaţiuni sigure ce le avemii dela 
Cluşiu în societatea „lulia,“ nici odată nu s’a 
facutü politică şi de aceea nici n ’a pututü fi 
disolvată din causa acésta.

Red. „Gaz. Trans.“

„Gazeta“ şi „Pester Lloyd.“
In articululü nostru de eri amü spusü că 

amü adresatü d-lui şefredactom Dr. Falk dela 
„Pester Lloyd“ o telegramă, în care ceremü së 
revöce cele scrise în articolulü sëu de fondü re- 
lativü la una din felicitările nöstre, (Jicêndü că

ea arü fi conţinutti cuvintele urmátóre: „Trageţi 
cu biciulü de focü peste pielea Maghiarilorü.“ 

Reproducemü dar acea telegramă ce a tri- 
mis’o şefredactoruhi „Grazetei“ şi care a fostü publi
cată de (Jiarulü oficiosü din Pesta, împreună cu 
observaţiunile ce le face „Pester Lloyd :“

Primimű dela şef-redactorulu »Gazetei Transilva
niei« telegraficü urmâtôrea declaraţiune:

B r a ş  o v ü ;v'Í9  Maiu.
»In articolulü de fondü din Nr 136 alü stimabilului 

d-vóstrá organü afirmaţi, că »Gazeta Transilvaniei« ar fi 
publicatü o telegramă de felicitare, în care s’ar fi tjisü: 
»Trageţi mereu cu biciulü de focü peste pielea Maghiari
lorü.* Declarü categoricü că în diarulü meu niciodată 
nu s’au întrebuinţattt asemenea cuvinte faţă cu concetă
ţenii noştri Maghiari. Ve rogü dér ca în interesulü ade
vărului së bine-voiţî a revocă imediatü acea afirmare 
c a r e  p une  pe u n ü f a l s ü t ë r ê m ü  p o l i t i c a  R oy
m â n i l o r ü . «  **

Dr. Aurel Mureşianu.
Redactorii-şefii alü »Gazetei* Transilvaniei«.

Luărrm cu satisfacţiune actü de acéstá declaraţiune, 
care ne a sositü cu puţinti înainte de mie^ulü nopţii. 
AutorulÜ articolului de fondü respectivü va sci së arête 
isvorulü, din care a luatü citaţiunea în cestiune.

Suntemü curioşi se vedemü cum së va jus
tifică scriitoriulü articolului din cestiune, dér 
pretindemü dela dênsulü, ca dela unü omü de 
onôre, ca fără întârziere se arate isvorulü de 
unde a luatü tendenţi0sa citaţiune din cestiune, 
siguri fiiindü, că nu noi vomü fi aceia, cari 
vomü rëmâné de minciună.

Cronica çlilei.
D. Şefă alü gării Braşovti bine voiesce a pune în 

vederea publicului, că circulaţiunea de diminétá a t re-  
n u r i l o r ü  de p e r s ó n e  între B r a ş o v t i  şi P r e d é l ü  
nn se va începe la 20 Maiu, după cum se anunţase, ci 
la 1 Iuniu, cândü vorü avé şi legătură cu cele române 
la Predélü.

*
Duminecă în 13 (25) Maiu. Societatea sodalilorü 

Români din Braşovti va (ace o escursiune în stejerişti ; 
petrecerea va fi cu dansü. Plecarea va fi precisă la óra
1 de la gimnasiulü românü.

*
Din Clusiu ni se scrie că locotenentulü în reservă 

N i c ó r á ,  care cu ocasiunea scandalului din grădina 
»Stadler« din Cluşiu ceruse asistenţa armatei, a fostü 
insultatü în modü brutalü de unü studentü ín dreptú 
maghiarü; şi a c e r u t ü  s a t i s f a c ţ i u n e  p r o v o -  
c á n d u l ü .

*

Asérá s’a datü opera »Ebrea.« Proverbulü <Jice: 
»De ce ţi-e frică nu scapi, şi încă odată ne-amü pututü 
convinge de adevërulü lui, căci trupa D-lui Dorn nu a 
scápatű de fiasculü, de care ne era frică, cà îlü va face. Ne 
mirámü fórfe multü de directorulü Dorn, care mai bine 
îşi cunôsce personalulü şi puterile, că i-a fostü posibilü 
a împărţi rolurile în acésta operă.

Delà primulü actü toţi cântăreţii părea ü a-şî fi con
sumata tóté puterile, şi mai alesü basulü (Cardinalulü 
Brongi) îşi perduse cu totulü rësufletulü. Nu voimü së 
facemü critica cântăreţilor^ fiind-că ei nu sunt de vină 
décâ directorulü le impune roluri imposibile pentru ei 
ci vomü (Jice numai, că nu amü dori së asistàmü încă 
odată la o luptă aşa de crâncenă, între voinţă şi nepu
tinţă. Mâne Joi »Don Joan« de Mozart. Dorimü succesü 
mai bunü ! (?)

*

»L’ Indep. roum.« comunică, că Joia viitóre, 10 (22) 
Maiu cu ocasiunea aniversării încoronării se va serba 
unü T e - D e u m  în cadetrala catolică din Bucurescl.

*

Tribunalulü de resboiü din Badajoz a începutü pro- 
cesulü intentatü în contra insurgenţilorti din August ü, anulü 
trecutü. Acusatorulü publicü propune pedépsa cu mórte 
la 153 ofiţeri şi subofiţeri, 21 căprari şi 4 civili.



Scandalulű din Cluşiu şi fiarele din Románia.
Sé lásámű sé vorbéscá mai ântâiu unulü din 

organele partidei dela putere.
„Telegrafulű“ din Bucuresci scrie:
E durerosü pentru noi sé fimü martorii neînţelege- 

rilorü crescânde dintre Românii din Ungaria şi Maghiari. 
Amü vorbitü în mai multe rénduri în aceste colóne de
spre chipulü, cum pacea şi liniştea ar puté întrâ acolo, 
unde acum ura domnesce cu spumele ei, şi cum în lo- 
culü luptelorü sterpe şi uricióse, munca producétóre ar 
face din Ungaria unulü din statele cele mai prospere şi 
liniştite. Scenele petrecute în Cluşiu, cu ocasiunea ani
versării dilei de 3 Maiu 1848, ne-au umplutü de durere; 
speramü unü momentü, că tinerimea ungară, odraslă vi- 
gurosă a unui poporü cavalerü, uitándü ura veche şi fără 
raţiune, va întinde, ea celü puţinti, mâna Románilorü, cu 
cari trăesce în acelaşi patü; ne fáceamü ilusiunea, că ge- 
neraţiunea nouă, mai liberală ca bătrânii, cari au fácutü 
pe 48, vorü forţâ, prin atitudinea lorü, mâna părinţilorfi 
pentru a îndreptăţi naţionalităţile atátü de încercate de 
sub coróna S-lui Stefanü. Modulü, cum s’a purtatü tine
rimea universitară ungară din Cluşiu, cu ocasiunea <̂ ilei 
de 3 Maiü, ne-a scosü din inimă acéstá ilusiune. Ne-a 
fostü datü sé vedemü, că Ungurii, tineri ca şi bétránl, 
culţi ca şi inculţi, n’au fácutü nici unü progresü în acéstá 
privinţă şi că ei, cari au ajunsü sé stimeze şi sé iubéscá 
pe evrei, uráscü ca şi acum unü secolü pe Românii mun
citori şi leali, cari contribuescü în parte egală cu Ungurii 
la sarcinele statului.

Dámü mai la vale versiunea farului oficiosü, »Pes- 
ter Lloyd.« asupra celorü petrecute în Cluşiu, împreună 
cu apreciările sale. E dreptü prin urmare sé lăsămtt cu- 
véntulü şi unui 4iai*ü románü »Gazeta Transilvaniei,« 
chiar în acestü locü.. .

ţ)iarulă francesű din Bucuresci „L ’Indepen- 
dance Roumaine“ scrie:

»Maghiarii aü datü o) nouă probă de barbariă şi 
»intoleranţa lorü şi au doveditü odată mai multü lumei 
»că pacea între Maghiari şi Români e cu neputinţă, 
»cátü timpü aceştia din urmă nu-şî vorü fi câştigattt în- 
»tréga lorü libertate naţională.

»S’a petrecutü în Cluşiu, capitala Transilvaniei, 
»unü taptű, care trebue sé misce adáncü naţiunea ro
mână de dincolo şi dincóce de Carpaţi.«

Apoi într’altă parte continuă:
»Acéstá insultă adresată tuturorü Románilorü cere 

»o reparaţiune . . . .  Deocamdată resultă din acestü 
»faptü, că deşi sunt o miă de anî decándü hordele lui 
»Atila au ínvadatü Europa, împrăştiândtt în trecerea 
»lorü oróre şi teróre, ar crede cineva, că aü fostü numai 
»erî. De o miă de ani descendenţii acestorü horde sunt 
»în Europa, şi încă n’aü fácutü nici unü pasü cătră 
»imensele progrese ale civilisaţiunei umane. Aü rémasü 
»barbari şi sélbaticí, fanatici şi intoleranţi, şi aşa vorü 
»rémáné totdéuna. D. M. Pulsky cjicea deunăzi, răs- 
»puncjéndü la unulü din articolii noştri, că a fostü feri- 
»citü d’a vedé, că nu esistă România i r r e d e n t ă .

»Décá amicii d-lui M. Pulsky continuă a provocă 
»pe Românii Transilvaniei, cum aü fácutü la Cluşiu, de 
»sigurü vorü fini prin a produce o agitaţiune, care va 
»sili sé se creeze unü partidü irredentistü.«

„România Liberă“ din Bucuresci (Jice:
»A ajunsii la culme terorismulii maghiarii!
, Tinerimea românescă de la univesitatea din Cluşiu, 

»din nenorocire destuii! de mică la numării, serbândă

,diua de 3/15 Maiu, a fostü insultată şi maltratată de 
s cătră studenţi unguri în numérü de peste 7— 8 sute, 
»secundaţi de lépédáturile plebei unguresci.

,Étá unde au ajunsü lucrurile peste munţi. Tero- 
»rismulü e mai mare de cátü în nefastele vremuri de dina
in te  de 1848. Ungurii, avéndü puterea în mână, ílü eser- 
»citézá în modulü celü mai odiosü. Vae victisl

„Şi la noi, unde Ungurii sunt nişte străini veniţi 
„sé nu piară de fonie, la noi, în ţe'ra nostră, tolerămu 
,,iconciliabule unguresci, toterămfi adunări, în cari se pro- 
npagă hula de noi, tolerămu, ca stégulü ungurescü sé făl- 
,,făie ca în capitala lui Arpadü.

»Şi dreptü recunoscinţă, Românii, cari peste Car- 
»paţi sunt acasă la dînşii, pe moşia lorü strămoşâscă, 
»nu-şî potü petrece, sub regimulü sélbaticü alü Unguri- 
»lorü, nici c i  uşile închise!

»Unde amü sjunsü? Ce va fi de noi?
»Terorismulü maghiarü s’a desvoltatü peste Carpaţi 

»după gradulü de-a pune în pericolü şi viaţa ori cărui 
»Románü.

3 (15) Maiu la pólele Munţiloru.
Domnule Redactorü /

Cetirea íntémplárilorü neaşteptate din Cluşiu ne 
grăbesce a vé descrie pre scurtü serbátórea chilei de 3 
(15) Maiu. Acésta o facemü cu atátü mai vértosü, ca 
se-şi pérdá cei din Cluşiu ilsiunile, că dóra numai in
teligenţa română din Cluşiu şi din alte oraşe sémte, vor
besce românesce şi-şi apără drepturile naţionale.

Noi Românii din Ighiiu încă înainte de cei din 
Cluşiu serbamü în totü anulü (Jiua de 3 (15) Maiu, acum 
încă voimü sé dovedimü, căf cei din Cluşiu nu sunt singuri, 
şi că lungü e şirulti şi mare e numerulü celorü nemulţu
miţi şi indignaţi cu sortea presentului, şi ca sé arátámü 
că cu cátü mai multü domnii maghiari vréu a năbuşi 
sernţultt de naţionalitate alü cárturarilorü români, cu 
atâta mai tare se deşteptă consciinţa naţională în poporu.

Au nu şciu bătăuşii din Cluşiu, că prin opunerea 
unei puteri se naşce nouă putere, şi că din grăunte se 
nasce spiculü?

Dovadă, că viuă e consciinţa naţională în poporü, 
este serbarea naţională a poporului románü din Ighiiu 
ţinută în 3 (15) Maiu. Ca în toţi anii astfelü şi acum 
încă din preséra sa  anunciarü prin tragerea ciopo- 
telorü, că 4lua următore e (Jî de serbătore.

Poporulü románü din tóté părţile, putemü (Jiee cu 
laudă ín numérü multü mai mare ca de altă dată a aler- 
gatü la biserica gr. or. din locü, unde s’a ţînutfi de astă 
dată serviţiulti divinü, unü serviţiu. întru eterna memoriă 
a celorü căduţî pentru libertate şi unü p á r a s t a s ü  pr in 
tr<ei pr eoţ i .  S’a ţinut ü spre a arăta ínsémnátatea chilei 
şi datorinţele nóstre faţă de ea, o vorbire, care cu cea 
mai profundă atenţiune a fostü ascultată şi de dlü pretore 
Köblös Miklós, asistándü dela ínceputü până după finirea 
vorbirei ţînutâ de proprietariulü Nicolau Fiorescu.

Atâta mângâiere potü avé cei insultaţi de fanaticii 
din Cluşiu şi ofensaţi în modü necultü, că şi noi pre la 
sat& suntemü puşi sub paza poliţienăscă.

După acestea vé rugámü a primi urmátórea
Felicitare.

Pentru neobosita stăruinţă, jertfă şi perseveranţă 
ce ai adusü pe altariulü naţiunei române, prin rédicarea 
»Gazetei« la fóie cuotidiană, — noi toţi, cari amü săr- 
bátoritű aici la pólele munţilora apuseni (Jiua de 3 (15) 
Ma;iu vé felicitámü şi-ţi urámü viâţa îndelungată şi sé 
ajungeţi sánátosü cátü mai curéndü la ţînta care d’in- 
preună cu íntréga naţiune română o doriţi, şi vé asi-

gurámü de nestrămutata nóstrá credinţă şi stimă pentru  ̂
principiile ce ap0raţi, cărora aderámü urmându-ţi şi noi 
resoluţî până în fine.

In numele asistenţilorfi la serbare.
Basiliu Andrea, Nicolau Fiorescu,

preotü rom. proprietarii.

Adunarea alegétorilorű români în Lipova.
Lipova 6 (18) Maiu 1884. 

în adunarea electorală conchiemată pe astádí, amü 
alesü unü comitetü electoralü de 23 membri; ér de de
legaţi pentru adunarea generală a alegétorilorű români 
ce se va ţine la Sibiiu, pe Domnii: Davidü P. Simonü, 
comerciantü şi N i c o l a u  P a s t a ,  proprietarü.

Adunarea alegétorilorű români în Gibou.
S e l a g i u ,  luna lui Maiu 1884.

S t i m a t e  D- le  R e d a c t o r ü !  Cum védü, încă nu 
ţi s’au relatatü despre conferinţa alegétorilorű români 
din cerculü electoralü alü Dioşodului, insé ca nu cumva 
onor. publicü sé cugete, că noi ceşti de aici dormimü, ui- 
tându-ne de datorinţa nóstrá şi remánéndü indiferenţi faţă 
de curentulü faptelorü, ce se petrecü în tóté unghiurile lo
cuite de inimi române, îmî ünü de datorinţă a aduce la 
cunoscinţa publică, că conferinţa şi la noi s’a ţînutâ în 
oráselulü Gibou la 24 Aprile. De preşedinte conferinţa 
a alesü pe d. Ioanü P o p ü ,  proprietarü în Domninü, ér 
de notarü pe d. Gavrilü C a r a b e ţ f l  preotü în S. Odor- 
heiu, astfelü constituită după mai multe desbaterí confe
rinţa a alesü doi delegaţi pentru conferenţa generală ce 
se va tíné la Sibiiu, în persónele d-lorü Alesandru Dra
go m i r ü advocatü în Zelău şi Clemente P o p ü  preotü 
în Bredu. Totodată a votatü mulţămită şi recunoscinţă 
foilorü : »Gazeta Transilvaniei« »Observatoriulü« »Lumi- 
natoriulü* şi »Telegrafulű Rom. *, pe timpulü cátü a fostü 
redactatü de părintele N. Cristea. Cu bucuriă vé notezü 
şi aceea, că la noi programa consorţiului frăţietăţii nu-şî 
află aderenţi. Dée Dumnezeu, ca pănă încă este în lé- 
gánü se-i vedemü apunerea. Ună alegétorű

»Pester Loyd« şi conferinţa din Sibiiu.
Organulű oficiosü „Pester Loyd“, precum 

amü amintitü în numerulü de erî, scrie urmá
tórele relativii la viitórea conferinţă din Sibiiu a 
Románilorü:

>N'am da nici o însemnătate íntémplárilorü din 
Cluşiu, décá n’ar coincide cu pregătirile pentru marea 
conferinţă á Románilorü în Sibiiü. Acéstá conferinţă e 
pregătită in modulü celü mai curiosü posibilü. De obiceiü, 
cándü se prepară o adunare politică, organisatorii aces
teia caută sé publice cátü mai esactü timpulü şi loculü; 
ín casulü de faţă, conducătorii se s i l e s c  ü sé înşele 
o p i n i u n e a  p u b l i c ă  şi sé p ă s t r e z e  dat a  întru
n i r i i  ca  unü s e c r e t ü  pentru părtaşi. . . Aceste înşe
lări copilărescî nu ne interesézá de locü. E tristü însă 
că poporulü, aşa de inteligentü şi capabilü a se cultivă 
pol’ticesce, se lasă a fi condusü de nisce vorbăreţi de
şerţi, pentru cari politica e o meseriă ce n’o pricepü.«

»De multă vreme aceşti domni nu s’au arátatü 
atâtă de nemăsuraţi ca după constituirea partidei române 
moderate din Budapesta, şi acésta o privimü ca unü 
semnü din cele mai favorabile pentru noua partidă. In 
momentulü, cándü se găsiră politici români, cari pe te* 
renulü realităţii lucrurilorü, sé ţintescă la o înţelegere 
asupra dorin-ţelora connaţionalilora lorü, intransigenţii şi 
teroriştii simţiră, că terenulü le fuge de sub picióre. Furia 
fără margine, cu care atăcară noua partidă, pentru a o

F O I L E T O N  U.

Sătulii cu comorile.
Novelă poporală.

(Urmare.)

In chipulüacesta toţi séracii, de altminterea părăsiţi, 
îşi cápétará câte un prietinü, câte un părinte, câte unü 
ángerü de pază, cărora le rămânea recunoscători în totă 
viâţa.

Acum erâ întrebarea; de unde sé se ia hrană şi 
îmbrăcăminte pentru sérací? Venitulü din fondulü séra- 
cilorü nu erá de ajunsü.

»ţ)eu ar fi tristü lucru,« (Jise atunci Alexandra, »ar 
fi tristü, cándü ómenii sănătoşi nu şî-ar puté câştigă cu 
mânile pánea de tóté 4'lele. Uitaţi-vă, din toţi séracii, 
atátü cei din spitalü, cátü şi cei cari locuescü pe la 
casele lorü formézá óre-cum o s i n g u r ă  f a mi l i ă ,  pr i n  
u r m a r e  t r e b u e  să l uc r e  unulü pe nt r u  t o ţ i  şi  
t o ţ i  pent r u unulü.  Cei de pe la casele lorü trebue 
sé lucre peste săptămână lucrulü, ce li se împarte, cei 
din spitalü, afară de Dumineca şi sărbătorea, trebue să 
lucre câte optü césurl pe 4>-*

Aşa se şi făcu.
Cela-ce nu voia să lucre e r â  í n c h i s ü  î n t r ’o 

c a s ă  î n t u n e c o s ă ,  care n’avea nici o feréstrá. Aci 
i-se dă de béutü apă rece, ér de mâncare cartofi reci 
şi fără sare, care nu-i mai mânca nimeni. Nu tocmai 
plăcute bucate. Din contră cela-ce lucra avea pe iie-care 
<Ji mâncări calde, ba odată pe séptémáná chiar şi carne. 

Cine vrea sé fie harnicü şi afară de cele optü cé-

surî putea să-şi câştige şi bani. Marfa lui o vindea in- 
stitutulü şi banii i se punéu în casa de păstrare. In 
mod ulü acesta îşi adunau câte o sumă destulü de însem
n a i, — Cela ce blăstămâ, ori înjura, cela ce vorbiâ lu
cruri necuviincióse séu nu $iné rénduélá, acela erâ dusü 
în casa íntunecósá, fără nici o îndurare. Din potrivă cela 
ce trăiâ liniştitfl şi cu cinste, avea nădejde să i se îm- 
bunătăţâscă sórtea. Putea ajunge în spitalü unü supra- 
veg’betorü séu chiar economulü spitalului. Pentru că 
din cei mai de trébá se alegeau inspectorii, cari gri- 
jau de lucrări, de purtarea altora, de curăţeniă şi 
rénduélá. Inspectorii împărtăşiau tóté economului, care 
asemenea eră din cei din spitalü. Economulü pre
cum. şi bucătăresele erau scutiţi de ori ce lucru de 
rendű ; supraveghetorii erau numai patru césuri datori 
să lucreze pentru institutü. Ce lucrau mai multü erâ 
noroculü lorü. Tot astfelü bucătăresele. Irina era in- 
spectóra cea mai mare asupra bucătăriei. Ea deprin
se la fiertü două femei sărace. Altă femeiă săracă gri
ja  de rufele, de îmbrăcămintea şi de uneltele celorü 
din asilü. — Astfelü toţi săracii din spitalü trebuiau 
să-şi ailégá una din doue: ori c a s ă  î n t u n e c o s ă  ori  
s p e r a n ţ a  de î n a i n t a r e ,  va sé t°tulü erâ
alcătuit* pentru binele lorü.

Luicru pentru săraci se găsea în tótá vremea. îna
inte de tóté toţi săracii împreună trebuiau să lucre gră- 
dinif.e şi locurile de cámpü ale spitalului, să samene bu
cate;, fasole, mazăre, salată, cépá, cartofi, cânepă, inü şi 
altete, afară de acésta trebuiau să lucre şi hotarulü care 
’lü luase jnstitutulü în arendă de la satü. Folosulü par
cei £lorü însă, împărţite de la comună, ílü trăgea fie-care

familiă pentru sine, dar aşa că mai íntéiü i se subtrăgea 
datoria cătră asilü pentru mâncare, haine şi locuinţă, 
ce întrecea putea epitropulü să vencjă şi banii să-i pună 
la păstrare.

Mai cu sémá b ă r b a ţ i i  trebuiau să dirégá drumu
rile, să cureţe fântânele, şă tragă şanţuri, ca să se scur
gă locurile mocirlóse din pădure, se tae şi să crepe lemne 
pentru sine, în pădure pe unde să rărea arborii sé plan
teze bra(|i, fagi şi stejari tineri, trebuia sé mai îndepli- 
néscá totü felulü de lucrări, de zidăriă şi templăriă pentru 
repararea caselorü lorü. Cándü era vreme urîtă séu érna 
bărbaţii aveau cu multü mai multü de lucru. In timpulü 
acesta cei ce se pricepeau la strungáritü, cei ce sciau sé 
umble cu gilăulii şi cu ferestráulü, trebuiau sé 
lucre totü felulü de unelte de casă, de bucâtăriă, de 
cámpü şi altele. Unii învăţau a ţese unü felü de pănură 
téránéscá, forte trainică, ori ţeseau pânză de inü şi de 
cânepă. Érna-véra, totü de-a-una lucrau câteva résbóe 
de ţesuttt.

F e m e i l e ,  chiar şi bărbaţii familielorü sărace, tre
buiau să ajute la lucrulü câmpului, când nu ajungeau 
bărbaţii, trebuiau să cureţe şi se cárpésc-á rufele şi hai
nele tuturorü séracilorü, sé tórcá lână, cânepă şi inü, 
orî să depene pentru ţăsetorî şi alte mai multe.

Toţi lucrau pentru unulü şi unulü pentru toţi. Şi 
séracilorü le mergea aşa de bine în câtti mai trecură la 
ei câteva familii, carî mai nainte, cándü erâ vorba sé-i 
pună la unü locü cu săracii, (Jiseră că ele se potü sus
ţină fără cerşitoriă şi fără ajutorü din partea comunei.

--------------------  (Va urma1)



iüurágia şi discredita, e cea mai bună dovadă, că do
rinţele poporului románü, în afară de cerculü politicilorü 
de meseriă, sunt îndreptate în aceiaşi direcţiune cu ale 
nouei partide. Românii transilvani sé pregátescü din ce 
în ce mai multű pentru primirea unei politici noué, care 
sé nu redeştepte în fie-care momentü amintirile resboiu- 
lui civilü. Acéstá mişcare e o realitate şi agitatorii, cari 
probabilii vorü conduce încă cea mai mare parte a con
ferinţei din Sibiiu, nu vorü puté schimba lucrurile. O 
naţionalitate atá-.ü de numerosă şi de cultivată politicesce 
ca cea română e peste putinţă sé persiste pe calea pa
sivităţii, care o impedecă sé se foloséscá de binefacerile 
statului. In momentulü cándü Românii se vorü hotărî sé 
se reíntórcá pe terenulü Gonstituţiunii, tóté avantagiele 
vieţiei constituţionale le vorü sta deschise. Nici unü mo- 
tivü seriosü nu-í póte împedeca sé între pe calea arătată 
de conferinţa din Budapesta, şi sperámü, că Românii 
vorü părăsi căile anihilarei politice alipindu-se la curen- 
tulQ ínauguratü sub auscipii atátü de frumóse în Buda 
pesta.«

Năluciri şi spaime’n visu.
„Ellenzék“ de a<}í, ocupându-se din nou cu 

societatea Iulia dela Cluşiu, blaméza poliţia şi or 
ganele guvernului d’acolo, că n’au urmáritü pasü 
cu pasü pe membrii ei, spre a se informâ despre 
lucrările lorü dacoromâne. Acusările aduse po 
Uţiei şi guvernului le ilustrézá citatulü ĉ -iarü cu 
urraatórea nălucire şi spaimă’n visü:

„Unü funcţionam de înaltă posiţiă din păr
ţile Transilvaniei, 4̂ ce »Ellenzék,“ a raportatü 
guvernului că tóté ţinuturile Transilvaniei suntű 
încunjurate cu unü lanţfi de conspiraţiuni irre- 
dentiste dacoromâne.“

„Agenţii secreţi ai Daco-României aü pregă 
titü părţile Transilvaniei, ca cu ajutorulü unei 
eventuale încurcături internaţionale, sé însceneze 
résboiulü civilü şi se introducă o nouă organi- 
sare de statü.“

„In biurourile comitetelom secrete stau gata 
planurile privitóre la organisarea administrativă, 
militară, a prefecturilor, comandanţilora, şi chiarü 
persónele pentru deosebitele posturi sunt deja 
desemnate.“

„Inaltulü funcţionara de care vorbimü şi-a 
esprimatü temerea în privinţa acestorü agitaţiuni 
şi a cerutü celorü în dreptü ca sé dispună a se 
face cele mai severe cercetări.“

„Din partea celorü dela guvernü însă s’a 
réspunsü că tóté aceste informatiuni nu sunt 
decâtu efluxulü unorü vedenii şi n’aü fácutü ni- 
micü, cu tóté că numitulü funcţionara de înaltă 
posiţiă este chiarü omulü de încredere alü gu
vernului.“

Primirea în academia de marină.
Cu ínceputulü anului scolasticü viitorü, 16 Septem- 

bre, vorü fi de ocupatü în academia de marină c. r. din 
Fiume mai multe locuri de elevi nesolvenţi, semisolvenţi 
şi solvenţi.

Primirea se face atátü în anulü I, cátü şi în II.
şi III.

Condiţiunile generale de primire sunt*):
a). Calitatea de cetăţânfl austriacü séu ungarü 

streinii trebue sé aibă pré-ínalta concesiune a Maiestăţii 
Sale c. r. apostolice, —  aptitudinea corporală atátü pen
tru educaţiunea militară cátü şi pentru viitor: servicii pe 
mare;

b), purtare morală corespun^étóre;
c), sé fi ímplinitü 14, dér sé nu fi trecutü de 16 

ani, spre a întră ín cursulü I, sé nu fi trecutü de 17 anl 
pentru cursulü II, şi de 19 penfru cursulü III; şi

d), studiele absolvate cu succesü generalü mulţămi- 
mitorü şi adecă: pentru anulü I se cerü cele patru 
clase inferióre, pentru alü II şâse clase, şi pentru alü 
IU optü clase gimnasiale séu reale, séu ale unui insti- 
tutü de rangulü acestorü scóle.

Ca nesolventü (cari nu plátescü) au dreptulü a întrâ: 
fii de oficerí ,  de a m p l o i a ţ i  m i l i t a r i ,  de c u r t e  
séu civili.

Solvenţi (cari plátescü) potü fi primiţi fii de cetăţeni 
ai monarchei austro-ungare, cári ímplinescü condiţiunile 
prescrise.

Taxa de alimentaţiune pentru unü solventü face ín

•). Condiţiuuile de primire complete şi tipărite se potâ că
piţă prin L. W. Seidl şi fiu în Viena, şi la cerere se dau şi de 
cătră admiralitatea c. r. a portului din Pola, de cătră comanda cer
cului maritimi din Triestii şi de cătră comanda academiei de mâ
nai din Fiume.

ëstü timpü 800 fl., pentru unü semi-solventü (cari plătesce 
jumëtate tacsa) 400 fl. pe anü. Din taxa de aJimentaţi- 
une, care se solvesce anticipativii în doué rate, la 16 
Septembre, şi la 16 Marte, comandei academiei de marină, 
se întempină tóté spesele pentru elevi în institutü.

Acei aspiranţi, cari se alegü dintre cei competenţi 
spre primire, trebue sé se supună la unü esamenü de 
primire în Fiume. Acesta cuprinde pentru intrarea în 
anulü I : a), limb-j germană, b), matematica, c) geografia 
şi istoria, d), sciinţele naturale. —  Aceste obiecte se 
cerü în mësura aceea, în care se predau în cele dintâi 
patru clase ale unei scóle medie.

Esamenulü de primire pentru anulü II. III. cuprinde 
acele obiecte, cari se propunü în anulü I. respective II. 
alü academiei de marină. In privinţa limbei esamenulü 
este obligatü numai din limba germână şi francesă séu 
anglesă. —  Cunóscerea armelorü séu eserciţiile marine 
şi militare practice nu se cerü la acestü esamenü.

Esamenele de primire începü la 10 Septembre şi 
aspiranţii aleşi vorü fi de timpuriu conchiămaţi la 
Fiume.

Instrucţiunea în academia de mărină durézá patrü 
ani. După absolvarea cu succesü a anului IV. elevii 
vorü fi denumiţi c ă d e ţ i  de c l a s a  II.

Pentru fiecare elevü are sé se depună în cursulü 
celü mai înaltü adecă IV, de odată cu rata (câştiulfi) 
din urmă a taxei de alimentaţiune şi suma, ce se va 
ficsâ în totü timpulü pentru armătură (echipare), pentru 
casulü de a eşi cadetü de marină. Echiparea elevilorü 
nesolvenţi şi a alumnilorü se face de cătră erarü.

Suplicele pentru primirea în academia de marină
c. r. au a se adresa la »Min i s t e r i u l ü  de r ë s b o i ü  
i m p e r i a l ü  c. r., s e c ţ i u n e a  m a r i n e i ,  în Vi ena . «  
Persónele aflátóre în serviciulü statului (curţii) înaintézâ 
suplicele lorü prin autoritatea superioră, érá persónele 
private prin cea mai de aprópe comandă militară de 
piaţă, de staţiune, de întregire. Suplicele trebue se 
soséscá la adresa loru celü multü până la 10 Augustü.

La ele au a se adauge: 1. Certificatü de botezü,
2. Certificatü de domiciliu, ér décá acesta lipsesce, are 
a se procura până într’unü anü, 3 Atestatü medicalü mi- 
litarü, 4. Actü de vaccină (altoire), de cumva vaccinarea 
(altoirea) nu este confirmată în atestatulü medicalü. 
5. Tóté atestatele studiilorü din scólele medii dimpreună 
cu atestatulü de pe semestrulü ultimü.

Viena, ín Aprile 1884.
Dela Ministerulu de rësboiü imperialii c. r ., 

secţiunea marinei.

-A_ pelű.
In numele Reuniunei române de lectură din Temi- 

şora, pre basa decisului adunărei generale din 9 Martie, 
şi a comitetului din şedinţa lunară 6 Maiu a. c., sub- 
semnatulü Presidiu îşi ia índrásnéla a apela cătră ono
raţii domni autori români, ca sé binevoéscá a dona câte 
unü esemplarü din opurile lorü, pre séma bibliotecei 
acestei Reuniuni. Deasemenea suntü rogaţi toţi domnii 
şi dómnele, cari posedü bibliotece séu cărţi disponibile, 
ca sé binevoéscá a spenda cátü mai multe cărţi, mai 
alesü: scientifice, beletristiee, literarie, pedagogice, reli- 
gióse-morale şi economice, în ori ce limbă, spre înavu
ţirea bibliotecei Reuniunei acesteia. Reuniunea are o 
colecţiune fórte mică de cărţi, şi cu bucuriă s’a obser- 
vatü interesulű viu alü publicului románescü cătră lec
tură, prin împrumutarea opurilorü. Acésta este unü în- 
demnü mai multü, ca sé apelámü la bunăvoinţa onora- 
ţilorii domni autori şi donatori benevoli, cărora credemü, 
nü trebue sé le motivámü mai pre largü necesitatea 
acestorü bibliotece, precum şi folosulü culturalü ce-lü 
aducü publicului; atâta ínsé suntemü constrînşi a măr
turisi, că mijlócele materiale ale Reuniunei, nu sunt 
atátü de favorabile, ca pre calea mai scurtă a prenume- 
raţiunei, sé se potă înmulţi biblioteca Reuniunei. Comi- 
tetulü din partea sa nu va uita a-şi da tributulü séu de 
recunoscinţă atátü faţă cu domnii autori, prin recoman
darea opurilorü lorü la sprijinirea publicului, cátü şi faţa 
cu toţi ceialalţi donatori binevoitori, prin publicarea la 
timpulü séu în clarele naţionale.

Din şedinţa comitetului ţinută în Temisióra la 6 
Măiu st. n. 1884.

ínceputulü l’au fácutü cu ocasiunea scanda
lului dela Cluşiu. Mai alesü, ei s’au produsü, 
în a cântă şi declamă la adresa Românilora o 
poesiă, modelü' de cultură şi civilisaţiune 
în grădina „ Stadler “ din Cluşiu, unde 
elevii dela scóla română din Grelău, serbándü 
„Maialulü,“ g r ă d i n a  e r a  p l i n ă  de  d ó m n e  
şi d o m n i ş 0 r e  r o m â n e .  După cântarea şi de- 
clamarea acestei poesii, care póte fi premiată de 
„Zuluşi,“ Maghiarii demonstranţi strigau cátü 
putéu: S é  t r ă i a s c ă  U n g a r i a  i n d e p e n t ă !  
T r ă i a s c ă  i n s t i t u t u l ü  de c u l t u r ă ,  U n i 
v e r s i t a t e a  m a g h i a r ă  d i n  C l u ş i u !

Reproducemü acéstá poesiă în textulü ei un- 
gurescü şi în traducere română, germană şi fran
cesă.

Petru Oprişiu,
preşedinte.

Georgiu Traila, 
secretarü.

MODELU DE EDUCATIUNE.
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Nu e dela Dumnezeu, în care fiarele 
maghiare sS nu trîmbiţe în lumea mare că na
ţiunea maghiară e „Mesia“ ce va mântui pop6rele 
Orientului de sălbătăcia şi barbaria în care zacu.

Şi ca s6 nu cr^dă lumea că educaţiunea maghi
ară e o minciună, dămu aci unu esemplu de modulu 
cum Orientul^ va fi civilisatu.

Kerek ez a zsemle, 
Tedd vad oláh zsebre, 
Dugd be vele szádat 
S tiszteld a hazánkat: 
0 , te büdös bocskor!

Kerek ez a világ,
Sok helyt nyílik virág, 
Oláhnak csak egy a : 
B i t o f a  fa v i r á g j a .
0 , te büdös bocskor I

Kerek ez az ország, 
Tiszta magyar ország: 
Ki ellene bődül, 
Kergesd ki e földről, 
Azt a büdös bocskort.

Rotundă’î franzela acésta,
Pune-o, Románü sélbaticü, ín buzunarü, 
Astupă’ţi gura cu ea 
Şi cinstesce patria nóstrá:
0 , tu opincă puturósá!

Rotundă e lumea acésta,
In multe părţi crescü flori,
Pentru Români nu e decátü una: 
F l ó r e a  f u r c i l o r ü.
0  tu opincă puturósá!

Rotundă’i ţâra acésta,
Ţ0ră curatü maghiară;
Celü ce urlă contra’i 
Gonesce’lü de pe acestü páméntü,
Pe acea opincă puturósá.

Rund ist diese Semmel, Rund ist diese Welt,
Stek’ sie, wilder Walach, Ueberall wachsen Blumen, 

in deine Tasche, Dem Walachen wächst nur
Stopf dir das Maul damit eine:
Und ehr’ unser Vaterland! D as is t  die Ga l g e n b l u me
0,  du stinkender Bindschuh! 0 , du stinkender Bindschuh’ ! 

Rund ist dieses Land,
Rein magyarisch’ Land;
Wer dawider heult,
Jagd ihn fort von hier,
Diesen stinkenden Bindschuh’ ! *

Rond est ce petit pain
Mets-le dans ta poche, valaque sauvage.
Bourre en ta bouche
Et vénère notre patrie à nous:
Oh! Toi, puante savate!

Rond est ce monde
En beaucoup d’endroits éclosent des fleurs, 
Pour les valaques ils n’en éclot qu’une seule : 
C ’e s t  la f l e u r  de la P o t e n c e .
Oh! Toi, puante savate!

Rond est ce pays-ci,
Pays hongrois pur-sang;
Celui qui rugit contre lui 
Chasse-le de sur cette terre 
Cette puante savate là!

Diverse .
Unü binefácétorü originalü. —  Primarulü Vienei 

a primitü unü pachetü conţinendti o sută mii fiorini.
Acestü pachetü era însoţittt d’o serisóre în care se 

4icea că acéstá sumă se fie întrebuinţată pentru o fun- 
daţiune de caritate.

Pachetulü mai conţinea încă o serisóre, care nu 
trebue sé fie deschisă de cátü în 1890.

Donatorulü doresce sé păstreze anonimulü, şi rógá 
a nu se face nici unü demersü séu anchetă prin care ar 
putea sé fie cunoscutü. „Dem.“

Editorü: Iacobü Mureşianu.

Redactorü responsabilă: Dr. Aurel Mureşiann.



Chmraltt là btirsa de Viena
din 20 Maiu st. n. 1884.

I&entă de fturil ungară 6°/0 122.60 
Rentă de aurii 4°/0 . . . 92.10 
Rentă de hârtiă 5°/0 • • 88.90 
Imprumutulii căilori ferate

u n g a r e ............................142.25
Amortişarea datoriei căi- 

lorii ferate de ostii ung.
(lrnţa emisiune) . . . 96.60 

Amortişarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .1 1 9 .— 

Amortişarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostil ung.
(3-a emisiune) . . . .  102.40 

Bonuri rurale ungare . . 101.50 
Bonuri cu cl. de sortare 100.75 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i ................................ 101.—
Bonuri cu cl. de sortarel00.50 
Bonuri rurale transilvane 100.50

Bonuri croato-slavone . . 100.— 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung.............................98. —
Imprumutulii cu premiu

ung....................................... 116.50
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 114.50 
Renta de hărtiă austriacă 80.55  
Renta de arg. austr. . . 81.30 
Renta de aurii austr. . . 101.90 
Losurile din 1860 . . . 136. 
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e ............................ 854.—
Act. băncel de creditO ung. 316.25 
Act. băncel de creditfi austr. 315.90 
ArgintulG — . — GalbinI

îm p ă r ă te s c ! ................... 5.73
Napoleon-d’o r I ...................9.67V2
Mărci 100 împ. germ. . . 59.65 
Londra 10 Livres sterlinge 122.—

Bursa de Bueurescî.
Cota oficială dela 6 Maiü st. v. 1884.

Renta română (5°/0). . . . Cump. 94 vend. 95
Renta rom. amort. (5°/0) . . » 947/a , 95

» convert. (6% ) . . * 98Vs » 1003I
împr. oraş. Buc. (20 1.) . . 32 »> 34
Credit fonc. rural (7% ) . . » 104 , 1051/

* ii » (5% ) • „ 92 V2 „ 93*/
» » urban (7% ) . . » 1031/« , 104

» (6% ) - • » 99V3 » 100
» (5°/o) • • » 90 .•/„ » 901/

Banca naţională a României , 1447. , 1450
Ac. de asig. Dacia-Rom. . . » 345. » 372

« » > Naţională . . , 234. »
» 3.4O°/0 , 3.65

Bancnote austriace contra aurii , 2.09. » 2.00

Cursulu pieţei Braşovu
din 21 Maiu st. n. 1884.

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 9.28 Venii. 9.29
Argint rom ânesc....................... » 9.22 » 9.25
Napoleon-d’o n ...........................  » 9.62 » 9.65
Lire turcescî................................ * 10.85 » 10.89
Im p eria li....................................  » 9.84 » 9.89
Galbeni...........................................  » 5.62 » 5.65
Scrisurile fonc. »Albina« . . .  » 100.50 » 101.50
Discontulu * . . .  7— 10 °/0 pe anii.

Numere complete din „Gazetă“ 
dela 1 Ianuariu a. c. se mai

99GAZETA TRANSILVANIEI“
DIA R Ü CU O l IDIANÜ.

Abonamente
se potü face la 1 şi 15 a fie-cărei lunî.

Pentru Austro-Ungaria pe anü
II

91 71

79

91

79

2 79

12 fl. v. a. 
6 7) 79

Se acordă abonamente şi lunare cu .

Pentru România şi străinătate pe anü
1!

11

11

11

11

11

11

11

11

11

11

Celtl mai uşorii mijlocii de abonare este prin man- 

datti poştalii. Abonamentele se plătescti înainte. 
Rugftmtt pe domnii abonaţi se binevoiescă a ne da 

lămuriţi! adresa, ca trimiterea (Jiarului se nu sufere nici 

cea mai mică întârdiere*

mm si inserai
Anunciurî în pag. a 1Y linia de 30 litere garmond fl.— cr. 6 
Pentru inserţiunî şi reclame pag. a III linia â . „ — „10 

Pentru repeţiri se ac6rdă următ6rele rabate:
0

1
7Í 79 Pentru repeţiri de 3 - -  4 ori . • • . 10°[o

X 71 79
19 91 91 5 - -  8 » • • • 15°j0

86 franci 99 99 99 9 - -1 1 i i . . . 20°|0

18 i i 99 99 99 1 2 - -1 5 i i .  . . 30°|0

9 i i 99 99 99 1 6 - -2 0 i i • • • 40°j0
Dela 20 de repeţiri în s ü s ü ........................50°|0 
Pentru anunciurî ce se publică pe mai multe luni 

se facü învoiri şi reduceri şi peste cele însemnate mai 
süsü* 

Brasovü 1113 Maiü 1884.

Dela cea mai mare fabrică de cesornice, zidită din nou
Mateket £omp. în §eneva.

A sosiţii celii dinteiu transporta, după desemnii, 3000 bucăţi de c£$ornicc.remontoir-cliroiioinctru, 
jm  nouS, adevărate de G e n e v a , în dou£ mărimi pentru domni şi d6mne. Cesornicele sunt ii bine regulate, se 

dă garanţie pe 5 ani, au me<'anisinik pal ei» tatii de nichel cu 24 rubine, capacele gravate fin de aurii 
de 18 carate. Suntti mulţii mai bune decâtii căsornicele elveţiane, şi costă I-a calitate fl. 7 ; 11-a calitate 

ear c6sornice cu 3 capace de argintii cu figuri de aurii mecanicii, cronometru-ancker de nichel costă I-a calitate 
şi a Il-a calitate fl. 14. (Până acum au costatii dela fl. 60— 100).

Mai departe lanţuri de aurft smălţuite de Geneva, cuirasă duplă cu medalion p ătrat, cu 12 fotografii 
caraghi6se, smălţată cu aurii de 14 carate, greu de 9  galbeni, costă fl. Suntii mai bune decâtii alte lanţuri. Toţii felulii 
cesornice de Elveţia, cari arată de sine cŞ.iua şi datum, şi costă numai dela fl. 3 în susii; lanţuri de aurft şi 
inele se vândii în rate ; totdeodată doritorilorâ li se trimitii 300 de desemnuri spre a vedea forma şi preţulii. Pentru aceste 
desemnurî să se trimită în mărci 15 cr.

E. SE L L IN G E R  TJhren-Allianz aus Genf.
Wieu, Adlergasse 3ir. 8.

è - 3
Publicaţiune.

Së aduce la cunoştinţa on. publicü, 
cà s’a finitü restaurarea

BAILOBÜ de ABURIT
de duşii şi de vane

aflatôre în suburbiulü Scheiü lângă edi- 
ficiulü gimnasiului românu şi că deschi
dere va avé loc Joi în 10 (22) Maiü 1884.

Băile de vană se potü folosi de publicü 
chiar de Miercuri 9 (21) Maiü.

Cu deosebire sé recomandă pentru 
băi reci, cele doué basine nou construite 
în t6tă frumseţa şi corespundètôre sco
pului.

B r a ş o v t i  7 (19) Maiü 1884.
Eforia scôlelorù. proprietară.

3— 3

Librăria Nicol. I. Ciurcu
Braşovu.

Bibliografie. In editura Librăriei Socecü & Comp. Bucuresci 
a apárutü de sub tiparü:
.Conferinţele Atheneujui Romnjiű« 1883— 1884.
Conferinţa I. conţine: Programulü gen. al conf. Atheneului pe

anulü 1883/84. Discursulü de deschidere.................C. Esarcü.
învăţăminte din Istoria patriei................. N. Ionescu.

II. Relaţiunile Franciéi cu România sub Ludovicü XIV. XV şi XVI. 
.................V. A, Ur.echiă.

III. învăţămintele din Ist. patriei, continuare la conferinţa I. de . . . 
N. Ionescu.

IV. Apocrifele în literatura rom ână.................Dr. M. Gaster.

V. Partidele íntr’unű statü constituţionali.................C. Dissescu
Se află de ventjare â 50 cr. Exemplarulü (trimisü sub bandă 

55 cr.) la Librăria Nicol. I. Ciurcu Braşovfi.

Plastru pentru turişti
alü lui L. LU 8ER.

Unű mijlocü sigurű şi fórte eficace 
în contra ochiurilorü tari de găină, 
bátaturilorü, aşa numita piele tare 

j  pe talpa piciorului, î d  contra n e g e i -  
J l o r ü  şi tuturorü asprimelorű pielei.

EfectTjJLia se graxantéza,: 
Preţulu unei cutii GO cr. v. a.

Trimiţându-se prin poşte se plätescü 10 cr 
mai multü.

Depositulü principalü: L . SCHEN K, 
farmacistü in Mödling, lângă Viena.

In Braşovtt se găsesce adevératü la:

I . HORNUNG, farmacistü.

Nr. 1753— 1884
pretorii

Concursu.
Pentru ocuparea postului de forestieri 

comunalii în Răşinari se publică mcJI con
cursu. Emolumentele împieunate cu 
aeestii postii sunt:

a) 600 fl. v. a. retribuţiune anuală 
în rate lunare anticipate;

b) 6 stânjeni de lemne de arşii anu
alii în natură.

Doritorii d’a ocupâ acestu postii au 
să doved^scă, afară de cualificaţiunea 
cerută de § 36 alu X X X I  G. A. din 
1879,  că scie perfectu limba română.

Cererile împreună cu actele cuvenite 
se voru înaintâ pană la 7 Iunie 1884 
oficiului subsemnaţii.

S i b i u ,  12 Mai 1884.
Oficiulu pretorialu.

Tipografia Alexi Braçovü.


